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Abstract: Verbal literature is the first literature of the primitive. KP Rajagopalan's short story, novel, poetry, 

subtitle, ornamental drama, review, biography, translation, part of KPR's short stories in Tamil literature. In many 

short stories, KN Subramaniam has praised the excellence of his short stories that he has touched many peaks that 

he has not touched before. He believed that writing and writing about the real things of life was a short story. 

Based on that belief, he created a few short stories. Rajagopalan's short story. 
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முன்னுதர 

வாய்ம ாழி இலக்கியங்களே ஆதி னிதனின் முதல் இலக்கியம் என்பார்கள். 
கு.ப.ராஜளகாபாலனின் சிறுகதத, நாவல், கவிதத, வசன கவிதத, ஓரங்க நாடகம், திறனாய்வு, 
வாழ்க்தக வரலாறு, ம ாழிமபயர்ப்பு எனப் பல துதறகேில் கு.ப.ராவின் சிறுகததகள் த ிழ் 
இலக்கியத்தில் ஒரு பகுதி. த ிழ்ச் சிறுகதத வேர்ச்சியிளலளய அவருக்குச் சிறப்பான ஒரு பங்கு 
உண்டு. பல சிறுகததகேில் அவர் முன்னளரா பின்னளரா பலரும் மதாடாத பல சிகரங்கதேத் மதாட்டுக் 
காட்டியிருக்கிறார் என்று க.நா.சுப்ர ணியம் அவரது சிறுகததகேின் சிறப்தப புகழ்ந்துதரத்துள்ோர். 
வாழ்க்தகயின் உண்த யான விஷயங்கதேப் பற்றித் ததரிய ாக எழுதுவதும் எடுத்துக்காட்டுவதுள  
சிறுகதத என நம்பினார். அந்த நம்பிக்தகயின் அடிப்பதடயில் மகாஞ்சுத்த ிழ்ச் சிறுகததகதேப் 
பதடத்தார் கு.ப. ராஜளகாபாலனின் என்னும் சிறுகதத ஆசான். 

 
கு.ப.ராஜக ாபாலனின் பிறப்பு 

கு.ப. ராஜளகாபாலன் 1902 ஆம் ஆண்டு ஜனவரியில் பிறந்தார். மதலுங்கு பிரா ணர்.  
கர்ணகம் ா பிரிதவச் ளசர்ந்தவர். தந்தத பட்டாபிரா ய்யர் தாயார் ஜானகியம் ாள் ஆவர். சளகாதரிகள் 
இருவர் அக்கா ராஜம் ாள், தங்தக கு.ப.ளசது அம் ாள். கு.ப.ளசது அம் ாளும் ஓர் எழுத்தாேர். 
தந்ததயார் மதன்னிந்திய ரயில்ளவயில் ளவதல மசய்த காரணத்தால் திருச்சியில் குடும்பம் வசித்து 
வந்தனர். 

 
கு.ப. ராஜக ாபாலனின்  ல்வியும் ஆற்றிய பணியும்  

திருச்சியில் உள்ே மகாண்தடயம் ளபட்தடயில் பள்ேிப் படிப்தபயும் ளநஷனல் கல்லூரியில் 
 ீடியம் படிப்தபயும் கு.ராஜளகாபாலன் முடித்தார். மசன்தனயில் உள்ே அரசு கல்லூரியில் ளசர்ந்து 
பி.ஏ., பயின்றார். ச ஸ்கிருதத்ததச் சிறப்புப் பாட ாக எடுத்துக் மகாண்டார். அங்கு மசயல்பட்ட 
ளஷக்ஸ்பியர் சங்கம் என்னும் அத ப்பில் ஈடுபாட்டுடன் பங்ளகற்றார்.  துதர  ாவட்டம் ள லூர் 
வட்டத்தில் எழுத்தராக ளகாபாலன் அரசு ளவதலயில் ளசர்ந்தார். வருவாய் ஆய்வாேராகப் பதவி 
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உயர்வு மபற்றார். பத்தாண்டுகள் அரசு பணியாற்றினார். அப்மபாழுது அவர் சில ஆண்டுகள் மகாடுமுடி 
பகுதியில் பணியாற்றி இருக்கக்கூடும்.  

தம் 32 ஆம் வயதில் ஏற்பட்ட கண்புதர ளநாயின் காரண ாகப் பார்தவ இழந்து ளவதலயில் 
இருந்து நீண்ட விடுப்பு மபற்றார். தன் கண் சிகிச்தசக்காகக் கும்பளகாணம் மசன்றார். தன்பார்தவ 
 ங்கிய நிதலயிளலளய அவர்  ணிக்மகாடி ளபான்று இதழ்களுக்குக் கததகளும் கட்டுதரகளும் 
எழுதினார். கண்பார்தவ முழுவதும் பாதிக்கப்பட்டிருந்த ளபாதும் அவர் மசால்லச் மசால்ல 
அவரின்தங்தக கு.ப.ளசது அம் ாள் எழுதினார். டாக்டர் ஆர். காலிங்கம் அேித்த சிகிச்தசயின் பயனாய் 
இராஜளகாபாலனுக்கு  ீண்டும் கண்பார்தவ கிதடத்தது. பின்னர் மசன்தனக்குச் மசன்றார். அங்கு அவர் 
முழு ளநர எழுத்தாேராகளவ த து வாழ்க்தகதயத் மதாடங்கினார்.  னம் தேரா ல்  ணிக்மகாடி, 
கதல கள், சுதந்திரச்சங்கு, சூறாவேி, ஹனு ான், ஹிந்துஸ்தான் முதலான இதழ்கேில் கததகளும் 
கவிததகளும் கட்டுதரகளும் நாடகங்களும் எழுதி வந்தார். வ.ரா.,தவ ஆசிரியராகக் மகாண்டு 1939ஆம் 
ஆண்டு மவேிவந்த பாரதளதவி என்னும் வார இதழில் துதண ஆசிரியராகச் ளசர்ந்தார். பின்னர் அவரது 
இயற்மபயரிலும் பாரத்வாஜன், கரிச்சான் சதயம் எனும் புதனப்மபயர்கேிலும் பற்பல சிறுகததகள் 
பதடத்தார். கட்டுதரகளும் எழுதினார். கா.சீ.ளவங்கடர ணி நடத்திய பாரத ணி என்னும் இதழில் 
ளசர்ந்து சிறிது காலம் பணியாற்றினார். 

 
ராஜக ாபாலனின் வாழ்க்த  வரலாறு  

ராஜளகாபாலன் 1918 ஆம் ஆண்டு ம ட்ரிகுளலஷனில் முதல் வகுப்பில் ளதர்ச்சி அதடந்தார். 
பின்னால் திருச்சி ளதசிய கல்லூரியில் படித்துக் மகாண்டிருந்தளபாது அவரது தந்தத இறந்தார்.  
தந்ததயின்  தறவிற்குப் பிறகு குடும்பம் கும்பளகாணம் மசன்றது. தம் கவிததகதே அச்சங்க 
கூட்டங்கேில் வாசித்தார். ந.பிச்சமூர்த்தி அவர்கள் கு.பரா.வின் பக்கத்து வடீ்டுக்காரர் கல்லூரியிலும் 
ஒளர ச யத்தில் பயின்றவர்கள். இருவரும் எழுத ஆரம்பித்த பிறகு இரட்தடயர்கள் எனக் 
குறிப்பிடப்பட்டனர். 

 ராஜளகாபாலன் 1925ஆம் ஆண்டு திரு ணம் மசய்து மகாண்டார். துதணவியார் சுப்புலட்சு ி 
என்கிற அம் ணி அம் ாள்.  கன்கள் மூவர் - பட்டாபிரா ன், ராஜாரா ன் கிருஷ்ணமூர்த்தி. 
ராஜளகாபாலன் இரண்டாம் உலகப் ளபார் மதாடங்கிய ளபாது மசன்தனயில் இருந்து குடும்பத்துடன் 
புறப்பட்டு மசாந்த ஊரான கும்பளகாணத்திற்குத் திரும்பினார். அங்கு  று லர்ச்சி நிதலயம் என்னும் 
மபயரில் புத்தக விற்பதன நிதலயம் ஒன்தற மதாடங்கினார்.  

 வாமனாலியில் சில மசாற்மபாழிவுகள் நிகழ்த்தினார். அவருதடய சிறுகததகள் பல 
வாமனாலியில் ஒேிபரப்பாயின. அப்ளபாது அவருதடய திறத தய வாமனாலிக்கு மதாடர்ந்து 
பயன்படுத்திக் மகாள்ே விரும்பினர். ஆனால் அவர் வாமனாலியில் பணியாற்ற  றுத்துவிட்டார்.  

 ராஜளகாபாலன் தம் முழு ளநர உதழப்தபயும் இலக்கியத்திற்காகளவ மசலவழிக்கப் ளபாவதாகக் 
கூறிவிட்டார். ந க்குத் மதாழில் கவிதத நாட்டிற்கு உதழத்தல் இத ப்மபாழுதும் ளசராது இருத்தல் 
என்ற பாரதியின் வாக்கியத்திற்கு ஏற்ப இருந்தார். அல்லும் பகலும் உதழத்தார். ஆனால் வழக்கம் 
ளபால இலக்கியம் அவருக்கு வறுத தயளய பரிசாகக் மகாடுத்தது. 

 “உத்திளயாகம் என்பதில்லா ல் எழுத்துகதே  ட்டும் நம்பி உயிர் வாழ ளவண்டி வந்த 
அவனுதடய நிதலத தயப் பார்த்து நான் ளவததன பட்டிருக்கிளறன். அவன் எழுதுவதில் 
சலிக்கவில்தல வறுத  ஏற ஏற பத்திரிதககேில் அவன் எழுத்துக்கள் அதிகப்பட்டன. 
இம் னநிதலதான் அவன் துறதவயும் இலட்சியத்ததயும் சாததனதயயும் காட்டும் திறவுளகால்” 
என்பது ராஜளகாபாலன் பற்றிய நா.பிச்சமூர்த்தியின் முத்திதர வாசகங்கள்.  

 துதறயூரிலிருந்து மவேிவந்த கிரா  ஊழியன் என்ற இதழின் சிறப்பு ஆசிரியராக 1943ஆம் 
ஆண்டு மபாறுப்ளபற்றார். இதடளய கதல கள், கலாள ாகினி பத்திரிதககளுக்கும் எழுதி வந்தார். 
துதறயூருக்குச் மசன்று கிரா  ஊழியனின் ஆசிரியர் மபாறுப்தப 1944 ஆம் ஆண்டு ஏற்றளபாது 
காங்க்ரின் (Gangrene) என்னும் மகாடிய ளநாய் அவருதடய கால்கதேத் தாக்கியது. உணர்ச்சியற்றுப் 
ளபானதால் முழங்காலுக்குக் கீளழ இரண்டு கால்கதேயும் உடனடியாக எடுத்துவிட ளவண்டிய நிதல 
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ஏற்பட்டது. உடல் நலிவுற்று 27.4.1944 அன்று கால ானார். ராஜளகாபாலன் அவர்கள் இறந்த சில 
ஆண்டுகேிளலளய அவரது  தனவியும் இதேய  கன்கள் இருவரும் இறந்தனர். மூத்த  கன் 
பட்டாபிரா ன் தஞ்சாவூரில் நீண்ட காலம் வசித்து வந்தார். சில ஆண்டுகளுக்கு முன் இறந்து விட்டார் 
எனத் மதரிய வருகிறது.  கன்கள் எவரும் திரு ணம் மசய்து மகாள்ேவில்தல. 

 கு.ப.ராஜளகாபாலன் ளபான்ற ஓர் உண்த க்கதலஞனுக்கும் உடதலத் தின்னும் வறுத க்கும் 
இதடளய நிகழும் ளபாரில் இறுதியில் ளதாற்பது வறுத தான். ஏமனனில் வறுத  கதலஞனின் 
 தறளவாடு  தறகின்றது. கதலஞளனா தன் உயர்ந்த எழுத்தால் என்மறன்றும் உலகில் வாழ்ந்து 
மகாண்டிருக்கிறான். உண்த க் கதலஞனுக்குக் கிதடக்கும் சத்திய மவற்றி இது. ராஜளகாபாலனின் 
வாழ்வில் த ிழ்ச் சிறுகதத இலக்கிய நந்தவனத்தில்  ணம்  ிகுந்த  லராக என்மறன்றும் நிதனவு 
மசால்லப்படுகிறது. 

 
கு.ப.ரா. சிறு தையில் மனிைகேயம்  

 சமுதாயத்தில் பல்ளவறு நுட்ப ாகப் மபண்ணின்  ளனாபாவங்கதே, உணர்ச்சி முதனப்புகதே 
ஆழ ாக அகல ாக நுட்ப ாக கூர்த யாக மவேிப்படுத்துபதவகோகும். “இந்துப் மபண்ணினத்தின் 
சார்பில் கு.ப.ரா.விட வலுவானதும் திண்த யுதடயது ான ளபார்க்குரல் த ிழ் இலக்கியத்தில் 
இவ்வேவு உயர்ந்த கதலத்திறளனாடு எழுதப்படவில்தல” என அளசாக ித்திரன் கு.ப.ரா.வின் 
சிறுகததகதே  திப்பிட்டுள்ோர்.  

 பல்ளவறு நிதலகேில் வாழும் மபண்கதே கு.ப.ரா., தம் சிறுகததகேில் பதடத்துக் 
காட்டியுள்ோர். அவரது எழுதுளகால் புறக்கணிக்கப்பட்ட விதல  கேிதரயும் ளகாரிக்தகயற்றுக் 
கிடக்கும் விதவியதரயும் உரித ளயாடு தனிவாழ்வு வாழ முற்படும் படித்த மபண்கதேயும் 
எடுத்துக்காட்டியுள்ேது. படிப்பு வாசதனளய இல்லா எேிய கிரா த்து மபண்கதேயும் ஓதசப்படா ல் 
உலா வரச் மசய்துள்ேது. 

  குறிப்பாக சிறுகதத எழுதியவர்கேில் புதுத ப்பித்தனுக்கு இதணயான நிதலயில் தவத்துப் 
ளபாற்றப்படுபவர் கு.ப.ரா. அவரது சிறுகததகள் ள ளல கூறியுள்ே அத்ததன சிக்கலும் எந்த வதகயில் 
வந்தன என்று ஒவ்மவாரு சிறுகதத மூலம் விேக்கியுள்ோர். புனர்மஜன் ம், கனகாம்பரம், சிறிது 
மவேிச்சம், காணா ளல காதல் என்னும் நான்கு மதாகுதிகேில் மவேிப்பதடயாக விேக்கிக் 
கூறியுள்ோர். 

 வாய்ம ாழி இலக்கியங்களே ஆதி னிதனின் முதல் இலக்கியம். “ க்கேின் வாழ்க்தக 
நிகழ்வுகதே எடுத்துச் மசால்லும் மபாருட்டு இலக்கியம் அத ந்துள்ேது எனலாம்.” ஒவ்மவாரு 
 னிதனுக்குள்ளும் இருக்கின்ற பண்பு, மசயல்கள் கற்பதனயின் அறிவின் துதணயுடன் இன்பத்திதன 
உண்த யுடனும் இதணத்துக் கூறும் ஆற்றளல இலக்கியம் (Kamala Murugan, 2019). 

 உயர்ந்த ஒழுக்கத்துடன் ஒவ்மவாருவரும் அவசியம் வாழ்தல் ளவண்டும். சிறந்த ஒழுக்கம் 
உள்ேவர்களே உயர்ந்த சிந்ததனயுடனும் ளநர்த யாகவும் உண்த யாகவும் நடந்து மகாள்வார்கள். 
சமுதாயத்தில் நிகழ்கின்ற அதனத்துச் மசயல்கதேக் குறிப்பதாகும். ஒரு ததலமுதறயிலிருந்து 
 ற்மறாரு ததலமுதறக்குக் மகாண்டு மசல்லப்படுகின்றது. இதுளவ உண்த யான அன்பும் 
அரவதணப்பும் ஒழுக்கமும் ஆகும். 

 
மனிைப் பண்பாடு  

“மநய் இதட நல்லளதார் ளசாறும்  

நியதமும் அத்தானின் ளசவகமும்  

தகயதட காயும் கழுத்துக்குப்  

பூமனாடு காதுக்குக் குண்டலமும்  

ம ய்யிட நல்லளதார் சாந்தமும்  
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தந்மதன்தன மவல்லுயிராக்க வல்ல  

 ய்யுதட நாகப்பதக மகாடியானுக்குப் 

பல்லாண்டு கூறுவதுள ” 

என்று மபரியாழ்வார் நயம்பட பாடியுள்ோர்.  

 ஆழ்வார்கள் ததலசிறந்த  னிதர்கோக  னிதப் பண்புகள் நிதறந்தவர்கோக  னிதாபி ானம் 
நிதறந்தவர்கோக வாழ்ந்தார்கள். அவர்கள் அன்பும் கருதணயும் பண்பும் பக்தியும் அபி ானமும் 
சீலமும் வாழ்க்தகக் கட்டுப்பாடுகளும் மநறிமுதறகளும் ஒழுக்கமும் உறுதிப்பாடும் தவராக்கியமும் 
பற்றும் பாசமும் நிதறந்தவர்கோக விேங்கினர்.  

  க்கள்  ீது அதிக ான அன்பும் பாசமும் மகாண்டிருந்தனர். திரு ாலிடம் அேவு கடந்த பக்தி 
மசலுத்தி பிறவித் துன்பத்திலிருந்து தங்கதே விடுவித்துக் மகாள்ேவும் உலக  க்களுக்கு வாழ்க்தகத் 
துன்பங்கள் நீங்கவும் விரும்பினர். அளத ச யத்தில் தங்களுக்கு ஏற்படும் இன்பம் உலக  க்கள் 
அதனவருக்கும் கிதடக்க ளவண்டும் என்று விரும்பினர். ஆழ்வார்கள்  னித வாழ்க்தகதய நன்கு 
அனுபவித்தனர். எல்ளலாருக்கும் இன்பகர ான நல்வாழ்க்தக அத ய ளவண்டும் என்று 
விரும்பினார்கள். 

 
அ ப்பபாருளில் ேற்றிதண கூறும் மனிைகேயம்  

சான்ளறார் மசல்வம் என்பது ளசர்ந்ளதார்  

புன்கண் அஞ்சும் பண்பின்  

ம ன்கட் மசல்வம் மசல்வம் என்பதுளவ  

என்ற பாடல் ளபசுகிறது (நற்.172). பாடல் தன்தனச் சுற்றியுள்ே உறவுகேிடத்தில்  ட்டு ின்றி 
தன்தனச் சுற்றியுள்ே உயிர்கேிடத்தும் அன்பு மசலுத்த ளவண்டும் என்கிற உயர்ந்த பண்பிதனக் காதல் 
சூழலில் கலந்து “விதேயாடு ஆயம ாடு” என்ற பாடலில் மகாடுத்துள்ே பாங்கு பாலில் ளதன் கலந்த 
சுதவயினும் இனியது. 

திருக்குறளுக்கும் வழிகாட்டியது ளபான்றதான “நீரின்றி அத யா உலகு” “மபயக் கண்டும் 
நஞ்சுண்ட த வர்”, விருந்ளதாம்பல் முதலிய கருத்துக்கள் அத ந்த பாடல்கதேக் மகாண்டு த ிழரின் 
வாழ்தவ உணர முடிகின்றது. 

 
புறோனூறு கூறும் மனிை கேயம்  

உண்டால் அம்  இவ்வுலகம்  

இந்திரர் அ ிழ்தம் இதயவது ஆயினும் இனிமதனத் 

த ிழர் உண்டலும் இலளர முனிவிலர்  

துஞ்சலும் இலர் பிறர் அஞ்சுவது அஞ்சிப் 

புகழ் எனின் உயிருங் மகாடுக்குவர் பழி எனின்  

உலகுடன் மபரினும் மகாள்ேலர் அயர்விலர்  

அன்ன  ாட்சி அதணயர் ஆகித்  

த க்மகன முயலா ளநான்தாள்  

பிறர்க்மகன முயலுநர் உண்த யாளன (புறம்.182, கடலூர்  ாய்ந்த இடம்மபருவழுதி) 

 த க்காக உதழக்கா ல் பிறர்க்காகப் மபரிய முயற்சியுடன் உதழப்பவர்கள் அ ிர்தம் 
கிதடத்தாலும் அது உயிர் காப்பது என்பதற்காகத் தனித்து உண்ண  ாட்டார்கள். யாதரயும் மவறுக்க 
 ாட்டார்கள். புகழ் வரும் என்றால் தம் உயிதரயும் மகாடுப்பார்கள். உலகம் முழுவதும் 
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கிதடப்பதாயிருந்தாலும் பழி வரும் மசயல்கதேச் மசய்யார். இத்ததகய சிறப்புதடளயார் 
இருப்பதால்தான் இவ்வுலகம் இன்றும் இயங்கிக் மகாண்டு இருக்கிறது. 

 
ைிருக்குறளில் மனிை கேயம்  

  க்கள் அதனவரும் பிறப்பினால் ச ம் என்றும், பிறர் துன்பத்தத தன் துன்ப ாகக் கருதுவது 
தான் ஒருவன் அறிவினால் மபற்ற பயன் என்றும் வள்ளுவர் கூறுவது  னிதளநயத்திற்கு  ற்றும் ஒரு 
சான்று.   க்கள் அதனவரும் ச ம் என்று உணர்வதும்  ற்றவர்கள் துன்பத்ததத் தன் துன்ப ாகக் 
கருதுவதும் உயர்ந்த  னிதளநயக் ளகாட்பாடுகள் தான் (Puliyur Kesigan, 2009). 

“தகம் ாறு ளவண்டாம் கடப்பாடு  ாரி ாட்டு  

என்ஆற்றுங் மகாள்ளோ உலகு” 

 த க்கு நீதர மகாடுக்கின்ற ள கங்களுக்கு உயிர்கள் என்ன தக ாறு மசய்கின்றன? 
அம்ள கங்கதேப் ளபான்றவர் மசய்யும் உதவிகளும் தக ாறு கருதி மசய்யப்படுவனவல்ல.  

“நல்லாறு எனினும் மகாேல்தீது ள லுலகம்  

இல்மலனினும் ஈளத நன்று” 

 ற்றவரிடம் இருந்து நல்ல காரியத்திற்காகப் மபாருதேப் மபற்றாலும் விரட்டல் என்பது தீளத. 
மகாடுப்பவர்க்கு ள லுலகம் அதடதல் இல்தல என்றாலும் மகாடுத்தளத நல்லது (Puliyur Kesigan, 2009).  

“முதற மசய்து காப்பாற்றும்  ன்னவன்  க்கட்கு  

இதறமயன்று தவக்கப் படும்”  

 நீதி மசலுத்தி  க்கதே வருந்தா ல் காக்கின்ற அரசன் பிறப்பினால்  னிதனாயினும் 
மசயலினால் கடவுள் என்று  திக்கப்படுவான்.  

“மகாதடயேி மசங்ளகால் குடிளயாம்பல் நான்கும்  

உதடயானம் ளவந்தர் மகாேி”  

மகாதட அன்பு மசங்ளகால் முதற குடிகதேக் காத்தல் ஆகிய நான்கு மசயல்கதேயும் 
உதடயவன் அரசர்களுக்கு எல்லாம் ஒேி ளபான்றவன் ஆவான் (Puliyur Kesigan, 2009). 

“துேியின்த  ஞாலத்திற்கு ஏற்றற்ளற ளவந்தன்  

அறியின்த  வாழும் உயிர்க்கு”  

 தழயில்லாத யால் உலகத்து உயிர்களுக்கு எத்ததகய துன்பம் ஏற்படுள ா, அத்ததகய 
துன்பம் அரசன் குடிகேிடத்தில் இரக்கம் இல்லாதிருத்தலால் உண்டாகும் (Puliyur Kesigan, 2009). 

 
சங்  ைமிழரின் மனிைகேய இலக் ியம்  

“இவ்வடீ்டில் நானாழி அரிசி! அங்ளக  

எதிர் வடீ்டில் முந்நாழிப் பயிறு ள லும்  

எவ்வடீும் ஒன்மவான்று கடனாய் மபற்ளறன்  

இனி வமீடான்று இல்தலளய! என்றாள் ளபதத”. 

இந்த நிதலயிளலளய கு ணனிடம் மசன்ற புலவருக்குப் மபரும் மபாருள் பரசிலாகக் கிதடத்தது. 
அந்தப் மபாருதேப் ளபணிக் காத்திருந்தால் அவர்கள் ததலமுதறக்கும் சுக ாக வாழ்ந்திருக்கலாம் 
மகாஞ்சம் முதறப்படுத்தி. 

“ஆகாறு அேவிட்டி தாயினும் ளகடில்தல! ளபாகாறு  
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அகலாக்கதட” என்னும் இலக்கணத்ததப் பின்பற்றியிருந்தால் கூட அதத யாரும் தவறு என்று 
மசால்ல  ாட்டார்கள். ஆனால் புலவர் மபருஞ்சித்திரனார்க்குப் மபாருதேப் மபற்றுக்மகாண்டதும் அந்த 
நிதனமவல்லாம் வரவில்தல. தம்த ப் ளபாலளவ தரித்திர நாராயணர்கோக ம லிந்து கிடந்த அக்கம் 
பக்கத்தாதரயும் உற்றார் உறவினர்கதேயும் அவர் நிதனத்துக் மகாள்ளுகிறார். யான்மபற்ற 
மபாருேினால் எனக்கும் என்  தனவி  க்களுக்கும் இன்பம் பதடப்ளபன் என்கிற இருட்டு நிதனப்தப 
பிறந்து மகாண்டு  னிதளநயப் மபரும் புத்மதாேி ஒன்று அவருதடய மநஞ்சிளல கதிர் விரிக்கிறது. 

 “ தனவிதய உற்சாக ாக அதழத்து மகாடு எல்ளலாருக்கும் மகாடு உற்றார் உறவினருக்கும் 
நம்முதடய வறுத  காலத்தில் ந க்குத் தந்து உதவியவர்களுக்கும் மகாடு. யாருக்குக் மகாடுப்பது 
என்று ளயாசிக்களவ ளவண்டாம். எல்ளலாருக்கும் மகாடுத்து  கிழ்ச்சி மகாள் என்று மபாரிந்து 
தள்ளுகிறார் புலவர். புலவரின் ஈதகப் ளபருள்ேத்தத வார்த்ததயால் மசால்ல முடியாது (புறம்.163).  

“நின்நயந்து உதறஞர்க்கும் நீ நயந்து உதறநர்க்கும்  

பல் ாண் கற்பின் நின்கிதே முதளலார்க்கும்  

கடும்பின் கடும்பசி தீர யாழநின்  

மநடுங்குறி மயதிர்ப்தப நல்கிளயார்க்கும்  

இன்ளனாருக்கு என்னாது என்ளனாடும் சூழாது  

வல்லாங்கு வாழ்தும் என்னாது நீயும்  

எல்ளலார்க்கும் மகாடு தி  தனகிழளவாளய! 

பழம்தூங்கு முதிரத்துக் கிழவன் 

திருந்துளவல் கு ணன் நல்கிய வேளன” (புறம்.163) 

 
கு.ப.ரா.வின் சிறு தையில் பவளிப்படும் மனிைகேயம். 

கு.ப.ராஜளகாபாலனின் சிறுகதத, நாவல், புனர்மஜன் ம் விேக்கும்  னிதளநயம் நன்கு படித்து 
இருந்தும் தம் வாழ்க்தகயில் எந்த ஒரு பிடிப்பும் இல்லா ல் தம் வாழ்க்தக மசல்வதத அவள் 
உணர்ந்தும் இருந்தாள் அன்னபூர்ணா. சாரதாவின் தம்பி விசுளவசுவரன் சாரதாவின் ளதாழி 
அன்னபூர்ணா அவேின் நிதல அறிந்து விசுளவசுவரன்  ணக்க விரும்பினான். 

 
பபண்தமயின் பிறவி ர சியம்  

“நின் கண்கள் என்ன நிதலக்காக கவர்ச்சியில்  

கருத  தட்டியதவ? 

யுகம் யுக ாக  னிததன  ாதய ளபால  யக்க  

உன் கருவதேயம் தகயும் என்ன கவிததயில்  

கட்டழகு மபற்றதவ?” 

க லம் வேர்ப்புத் தாய்தான். ஆனால் மபற்றவள் வந்தவுடன்  றுப்பு ஏதும் கூறா ல் தன் 
பிள்தேதய அள்ேி  ார்ளபாடு அதணத்துக் மகாள்வதற்கு சரஸ்வதிக்கு விட்டுக் மகாடுத்து விட்டாள் 
(ப.451). இக்காலகட்டத்தில் சாரதா ளபான்ற மபண்கள் படும் அவல நிதல மசால்லில் அடங்காததவ. 
கிரா ப் மபண் என்றால் அவருக்கு விருப்பு மவறுப்பு இருத்தல் கூடாதா? வடீ்டிற்கு வந்தவர்களுக்கு 
தண்ணரீ் தருவது குற்றம் என்றும், உள்ளே வந்து உட்காருங்கள் என்று கூறியது குற்றம் என்று 
மசால்லுதல் கூடாது. த ிழாா் தம் விளராதிளய வந்தாலும் அவர்கதே உபசரிப்பது த ிழர் பண்பாடுகேில் 
வரும்  னிதளநயள  (கனகாம்பரம், ப.160) 
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ஒரு மபண்ணின் நிதல இன்மனாரு மபண்ணுக்குப் புரியும் என்பது இங்கு மவேிப்பதடயாகக் 
கூறியுள்ோர். ரயிலில் மசல்லும் மபண் ஒருத்தி அழுது மகாண்ளட மசன்றாள். அவள்  னநிதலதய 
அறிந்து அவளுக்குப் பூ மகாடுத்து ஆறுதலாகப் பல மசாற்கதேச் மசால்லி அவதே ளதற்றினாள். 
அழுது மகாண்டு இருந்த குஞ்சம் ாளுக்கு மதய்வள  தன் தாலிக்கு ஒன்றும் குதற இல்தல என்று 
கூறியது ளபான்று உள்ேது (ப.224, விடியு ா?) 

பண்தண மசங்கான் காலங்கால ாக நிலத்தத சாகுபடி மசய்கிறவன். தன் தந்தத பாட்டன் 
ளபான்ளறார் சின்னசா ி குடும்பத்திற்கு வழிவழியாக நிலம் சாகுபடி மசய்து வருகின்றனர். அப்படி 
இருக்க இதடயில் ஒருவன் வந்து சின்னச்சா ிதயச் சிறிது குழப்பினான். ஆனாலும் உறுதியுடன் 
இருந்து பண்தண மசங்காணுக்கு தவிர ளவறு ஒருவருக்கும் நிலம் சாகுபடி மசய்ய மகாடுக்க 
 ாட்ளடன் என்றான் (ப.102, பண்தண மசங்கான்)  

சாரதா திரு ணம் முடிந்தும் தன் தாய் வடீ்டிளலளய இருந்தாள். வரதட்சதண சரியாகக் 
மகாடுக்காததால் நாகராஜன் தன் மபற்ளறாரின் ளபச்தசக் ளகட்டு மசல்லா ல் இருந்தான். ஆனால் தன் 
நண்பனாகிய ராமு அவதனச் மசல்ல தவத்தான். அப்மபண்ணின் இதடளய மவேிப்பதடயாகக் கூறி 
ததல தீபாவேிக்குச் மசல்ல தவத்தான் (ப.469, வாழ்க்தகளக ஒரு நாள்). 

 
கு.ப.ரா. பவளிப்படுத்தும் மனிை மாண்பு ளின் மீறல்  

வந்தவர்கதே வா என்று அதழத்தது குற்ற ா? தண்ணரீ் அருந்துங்கள் என்று கூறியதும் 
குற்ற ா? சாரதா குற்றவாேி கூண்டில் அகப்பட்டு அவ ானப்பட்டு நின்றாள். சாரதா (கனகாம்பரம், 
ப.160). சாவித்திரிக்கு ஒவ்மவாரு நாளும் அடிபட்டு அடிபட்டு உடல் புண் ஆகி விட்டது. ஆனால்  னம் 
 ாரதடப்பால் இறந்ளத ளபாய்விட்டது (சிறிது மவேிச்சம், ப.392). தன்னிடள  ளவமறாரு மபண்தணப் 
பற்றி அவள் அழகாக இருக்கிறாள் பாவம் அவேின் ஆதட அணிகலன்கள் பற்றி எல்லாம் எவ்வேவு 
ம ன்த யாக உள்ேது என்று தன் கணவன் கூறியது மநஞ்தசப் பிேந்தார்ளபான்று உள்ேது என்றால் 
கனகம் (மபண்  னம், ப.240) (Perumal Murugan, 2013). 

 
கு.ப.ரா.வின் மனிை சமூ  பவளிப்பாடு  

குழந்தத என்றால் எல்ளலாருக்கும் ஆதசதாளன. அதுளவ தான் மபற்ற குழந்ததக்கு ஒரு 
வருடம் முடிந்து பிறந்தநாள் வருகிறது என்றால் எல்தலயில்லா இன்பம் அல்லவா சரஸ்வதிக்கு 
(ப.451, மபற்ற  னம்). அன்னபூர்ணா வாழ்க்தகயில் பல இன்னல்கதேச் சந்தித்து உயிர் ளபாகும் 
தருணத்தில் விசுளவஸ்வரன் ஆறுதல் கூறல் என்பது சற்று அன்னபூர்ணாவின்  ன ஆறுதலுக்கு 
 ருந்து ளபாட்டார் ளபான்றது (Perumal Murugan, 2013). தன் கணவதன எப்படியாவது திருத்த ளவண்டும் 
என்ற எண்ணம் மகாண்டு கனகம் இல்லாத ஒன்தற இருக்கின்றன என்று கூறி ஏ ாற்றி அவனின் 
தவற்தற உணர தவத்தாள். அதில் அவள் மபரு ிதம் அதடந்தாள் (மபண்  னம், ப.240). 

 
முடிவுதர  
  னிதன் எல்லா  க்கதேயும்  னித ளநயத்ளதாடு ளநசித்துப் பழக ளவண்டும் என்றும் மபண்கள் 
ளவறு ஆண்கள் ளவறு என்று பாகுபாடு பார்க்கா ல் பழக ளவண்டும் என்றும் எந்த ஒரு மபண்ணும் 
தானாகளவ இழிவான நிதலக்குச் மசல்வதில்தல என்றும் அவர்கதே அந்த நிதலக்குச் மசல்வதற்கு 
ஆோக்காதீர்கள் என்றும் ஒவ்மவாரு சிறுகததயின் மூலம் மவேிப்படுத்தி உள்ோர் கு.ப.ரா., அவர்கள். 
மபண்கள் என்மனன்ன சங்கடங்கதே அனுபவிக்கிறார்கள் என்றும் அவற்றின் மூலம் அவர்கள் படும் 
அவல நிதல  ாற ளவண்டும் என்றும் சிறப்பாகக் கூறியுள்ோர்.  னிதளநயத்தத  ற்றும்  னித 
பண்பாட்டின் முக்கியத்துவத்தத எடுத்துதரக்கின்றது. சங்க இலக்கியங்கேிலும் நீதி நூல்கேிலும்  னித 
ளநயத்ததயும் பண்பாட்தடயும் எடுத்துக் கூறுகின்ற பாடல்கள் இதன் மூலம் விேக்கப்பட்டுள்ேன. 
சான்ளறார்களும் கவிஞர்களும்  னித ளநயத்திற்கும்  னித பண்பாட்டிற்கும் கூறிய மபான்ம ாழிகள் 
கூறப்படுகின்றன. சிறுகததயின் மூலம்  னிதனின்  னிதளநயத்தத விவரித்துக் கூறப்படுகின்றன. 
சங்கத் த ிழரின்  னிதளநயம்  ணி மநறிகோக கூறப்படுகின்றது. 
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